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ဧဖက်
အသင်းေတာသိ်ု့ ေပါလု၏ ပီးစာ
နဒိါနး်

ဧဖက်အသင်းေတာ်သို့ ေပါလ၏ု ပီးစာ သည် ခရစ်ေတာ်
မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၆၀ ခုĆှစ် ဝနး်ကျင်တင်ွ ေကာေလာဿဲ
အသင်းေတာ်သို့ ပီးစာကုိ ရီးသားခေသာ အချနိ၌် ဤပီး
စာကုိလည်း ရီးသားခ၏။ ဤစာကုိ ရီးသားခေသာသူ
သည် တမနေ်တာ်ေပါလြုဖစ်သည်ကုိ (၁.၁)တင်ွ ခုိင်ခုိင်မာ
မာေဖာ်ြပထားသည်။ များစွာေသာ ကျမ်းတတ်ဆရာƤုိƎက
ေကာေလာဿဲအသင်းေတာ်သို့ ပီးစာ၌တွ့ိရေသာ ပုဂ္ဂိÒလ်
ေရးရာ မိတ်ဆက်ြခင်းများကုိ ဤဧဖက်စာအပ်ုတင်ွ မ
တွ့ိရေသာ်လည်း ဤစာကုိ ေပါလုရီးခသည်ဟ၍ူ လက်ခံ
Æကသည်။ အေÆကာင်းမူကား ဤြပည်နယ်၌ များစွာေသာ
အသင်းေတာ်များÆကားတင်ွ ြပန ့Ć်ှƎစီံြခင်းငှာ ရည်ရွယ်ထား
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။ ေပါလုကလည်း ဤပီးစာကုိ ရီး
သားေသာအခါ မိမိသည် ေထာင်ကျနနိသ်ည်ကုိ (၃.၁; ၄.၁;
Ćှင့် ၆.၂၀) ေဖာ်ြပထား၏။ ေပါလုသည် ဧဖက်အသင်း
ေတာ်သို့ လည်ပတ်ရန် လားနနိေ်သာ တုခိတ်Ćှင့်အတူ ဤ
စာကုိ ပို့ လိက်ု၏ (၆.၂၁–၂၂)။
အာယှမုိင်းနား ြပည်နယ်တင်ွဟိေသာ ဧဖက်Çမိƌသည်
အလနွ် Èကီးေသာ Çမိƌတစ် Çမိƌ ြဖစ် Çပီး အာ ယှ မုိင်း နား
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ြပည်နယ်တင်ွဟိေသာ ေရာမအင်ပါယာ၏ Çမိƌေတာ်တစ်
Çမိƌ ြဖစ်၏။ ဧ ဖက် Çမိƌသည် ေဟလသ နတ် ဘုရား မ
အာေတမိ၏ ဗိမာန်ေတာ်ေÆကာင့် ေကျာ်Æကားခ၏ (တ
၁၉.၂၃–၃၁)။ ဧဖက်အသင်းေတာ်သည် ခုိင်မာစွာစတင်ခ
ေသာ်လည်း ေနာက်ဆုံးတင်ွ အားေလျာ့လားေလ၏ (ဗျာ
၂.၁–၇)။
ဤ စာေစာင်၏ ပထမ ပုိင်း တစ်ဝက် တင်ွ ေပါ လု
က ဘုရားသခင်သည် မိမိလူ ƤုိƎ ကုိ ဇာ ပုိ င် ရီွးချယ်ထား
ေÆကာင်းĆှင့် ထုိသူƤုိƎကုိ ေယသျှÒခရစ်ေတာ်အားြဖင့် မိမိ
ƤုိƎ၏အြပစ်မှ ကယ်တင်ခေÆကာင်းကုိ ယှင်းြပထားပါ၏။
သူသည် အသင်းေတာ်ကုိ ခရစ်ေတာ်၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာက့ဲသို့
လည်းေကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်သည် အသင်းေတာ်၏ ဦးေဂါ
င်းက့ဲသို့ လည်းေကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်Ćှင့် တည်ေဆာက်ထား
ေသာ အေဆာက်အဦးက့ဲသို့ လည်းေကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်
သည် အေရးÈကီး ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် က့ဲသို့
လည်းေကာင်း၊ အသင်း ေတာ် ကုိ ခရစ်ေတာ်၏ သတိးု
သမီးအြဖစ် လည်းေကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်သည် အသင်း
ေတာ်၏ သတိးုသားအြဖစ် လည်းေကာင်း စသည်ြဖင့်
ခုိင် ĆှÒိင်း၍ တင်ြပထား၏။ ဤစာအပ်ု၏ ဒတိုယ ပုိင်း
တစ်ဝက်တင်ွ ေပါလုသည် ခရစ်ယာန်များအဖို့ အသက်
ĕှင်ေလျှာက်လှမ်းရန် လမ်းèွှနခ်ျက်များကုိ ပီးထား၏။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ အခနး်Èကီး ၁ တင်ွ ေပါလုသည် မိမိကုိယ်ကုိ မိတ်
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ဆက်ြခင်းĆှင့် ဧဖက်အသင်းေတာ်သို့ ĆှÒတ်ဆက်ြခင်း
(၁.၁–၂)
၂။ ထို့ ေနာက်၊ အသင်းေတာ်Ćှင့် ခရစ်ေတာ်၏ဆက်Ćယ်ွ
ြခင်းကုိ ယှင်းြပြခင်း (၁.၃—၃.၂၁)
၃။ တဖန၊် ခရစ်ယာန်များ အသက်ĕှင်လှုပ်ယှားသင့်
ေသာ လမ်းစä်ကုိ ေပါလု ရီးသားြခင်း (၄.၁—၆.၂၀)
၄။ အဆုံးသတ်ထင်ြမင်ချက် တချƌိကုိ ေပါလု ရီးသား
ြခင်း (၆.၂၁–၂၄)
1 ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်အားြဖင့် ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒ၏ တမနေ်တာ် တစ်ပါးြဖစ်ေသာ ေပါလပုါးမှ —
ဧ ဖက် Çမိƌ၌* နီ ထုိင် Æကသည့် ဘုရားသခင်၏လူ
များြဖစ်ေသာ ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌ သစ္စာဟိေသာသူ
အေပါင်းƤုိƎပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏၊

2 ငါ ƤုိƎ၏ အဖဘုရားသခင် Ćှင့် အသျှ င် ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်ထံမှ ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့် Çငိမ်သက်ြခင်းသည်
သင်ƤုိƎ၌ ဟိပါစီေသာဝ်။
ခရစ်ေတာ်၌ ဝိညာä်ေရးဆုိင်ရာ ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာ

များ
3 ငါ ƤုိƎ အသျှ င် ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်၏ ခမည်း ေတာ်
ဘုရားသခင်အား ချးီမွမ်း Æကကုန်အံ။့ အေÆကာင်းမူကား
ထုိ အသျှ င် သည် ငါ ƤုိƎ အား ေကာင်းကင်ဘုံ Ćှင့် ဆုိင်
1:1 တ ၁၈.၁၉–၂၁; ၁၉.၁ * 1:1 အချƌိေသာ
လက်ရီးမူရင်းကျမ်းများတင်ွ ဧဖက်Çမိƌ၌၊ ဟ၍ူ မပါဟိေပ။
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ေသာ ဝိညာä် ေရးရာ ေကာင်း Èကီး မဂင်္လာ ဟသူမျှ ကုိ
ခရစ်ေတာ်၌ ပီးသနားေတာ်မူေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

4 ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ငါ ƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်၏ ĕှƎိ
ေတာ်၌ အြပစ်ဆုိဖွယ်မဟိဘဲ သန ့ယှ်င်းေသာသူများ ြဖစ်
Ćိင်ုစီြခင်းငှာ ကမ္ဘာမတည်ခင်ကပင် ဘုရားသခင်သည် ငါ
ƤုိƎအား ရီွးချယ်ထားေတာ်မူ၏။
အေÆကာင်းမူကား မိမိေမတ္တ ာေတာ်ေÆကာင့်၊
5 ဘုရားသခင်သည်† ေယသျှÒခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ငါƤုိƎ
ကုိ မိမိ၏သားသမီးများ ြဖစ်စီြခင်းငှာ ÈကိÒတင်သတ်မှတ်
ထားေတာ်မူ၏။ ဤကား ကုိယ်ေတာ်၏ အလိုေတာ်Ćှင့်
အÆကံအစည်ေတာ်ပင်ြဖစ်၏။

6 ငါ ƤုိƎ သည် ဘုနး်တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံ ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကကုန် အံ။့
အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိချစ်ြမတ်Ćိးုေတာ်
မူေသာ သားေတာ်အားြဖင့် ထုိေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအား
အခမ့ဲ ပီးသနားေတာ်မူေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

7 ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်သည် Èကီးြမတ်ေတာ်
မူသည်Ćှင့်အညီ ငါ ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏ အသီွးေတာ်
အားြဖင့်‡ ရီွးĆတ်ုြခင်းတည်းဟေူသာ ဒစုƤုိက်အြပစ်မှ ခွင့်
ɔရွှတ်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
† 1:5 အေÆကာင်းမူကား မိမိေမတ္တ ာေတာ်ေÆကာင့်၊ ၅ဘုရားသခင်သည်၊
သို့ မဟတ်ု ကုိယ်ေတာ်၏ ĕှƎိေတာ်၌၊ ေမတ္တ ာေတာ်၌ အသက်ĕှင်ရန၊်
ဘုရားသခင်သည်။ 1:7 ေကာ ၁.၁၄ ‡ 1:7 ခရစ်ေတာ်၏
အသီွးေတာ်အားြဖင့်၊ သို့ မဟတ်ု ခရစ်ေတာ်၏ အသီခံြခင်းအားြဖင့်။
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8 ဘုရားသခင်သည် ထုိေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ငါ ƤုိƎအား
ရက်ေရာစွာပီးေတာ်မူ၏။ ခပ်သိမ်းေသာ ဉာဏ်ပညာĆှင့်
အသိပညာအားြဖင့်၊

9 မိမိ ရည်ရွယ်ချက်အတိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူသည် ြဖစ်၍
ခရစ်ေတာ်၌ နက်နေဲသာအÆကံအစည်ေတာ်ကုိ ငါƤုိƎအား
သိစီေတာ်မူ၏။

10 ထုိ အÆကံအစည် ေတာ် ကား၊ ကာလ အချနိတ်န်
ေသာအခါ ဘုရားသခင်သည် ေကာင်းကင် Ćှင့် Çမီ Èကီး
ထက်တင်ွ ဟိေသာ ခပ်သိမ်းေသာ ဖနဆ်င်းခံအရာတိကုိ
ခရစ်ေတာ်ေအာက်၌ ေပါင်းစည်းစီြခင်းငှာ စီမံခန ့ɒ်ခဲွေတာ်
မူလိမ့်မည်။

11 ခပ်သိမ်းေသာ အရာ များသည် ဘုရားသခင်၏
အÆကံအစည် ေတာ် Ćှင့် အညီ ÈကိÒတင် သတ်မှတ် ထား
ေတာ် မူသည်အတိင်ုး ြဖစ် ပျက် Æကရ၏။ ဘုရားသခင်
သည် မိမိအလို ေတာ်အတိင်ုး ĕီှး မ ဆွကပင် ÈကိÒတင်
သတ်မှတ်ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ငါƤုိƎအား ခရစ်ေတာ်
Ćှင့် တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြဖစ်စီလျက် မိမိ၏ လစုူေတာ်
ြဖစ်ြခင်းငှာ ရီွးချယ်ေတာ်မူ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ ခရစ်ေတာ်ကုိ ဦးစွာပထမ ေမျှာ်လင့်ခေသာ
ငါƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်ေတာ်ကုိ ချးီမွနး်Æကကုန်
အံ။့

13 သင် ƤုိƎသည်လည်း ကယ်တင် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
သတင်းေကာင်းတည်းဟေူသာ သမ္မာတရား ကုိ Æကားရ
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ေသာအခါ ဘုရားသခင်၏ လူများ ြဖစ်လာÆက၏။ သင်
ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည်၍ ဘုရားသခင်သည်
မိမိကတိပီးထားေတာ်မူေသာ သန ့်ယှ င်းေသာ ဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် သင် ƤုိƎအား မိမိ ပုိင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
တံဆိပ်ခတ်ေတာ်မူ၏။

14 ဝိညာä် ေတာ်သည် ဘုရားသခင်၏လူ ƤုိƎ အား က
တိ ပီး ထား ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အညီ ငါ ƤုိƎ ခံစား ရ မည်
ြဖစ်ေÆကာင်း အာမခံြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ထုိအာမခံချက်ဟူ
ကား ဘုရားသခင်သည် မိမိပုိင်ေတာ်မူေသာ သူƤုိƎအား
လတ်ွေြမာက်ြခင်းကုိ ရစီေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ြဖစ်၏။
ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÆကကုနအံ်။့
ေပါလ၏ု ဆုေတာင်းပတ္ထနာ

15 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎသည် အသျှင်ေယသျှÒကုိ ယုံÆကည်
ြခင်း Ćှင့် ဘုရားသခင်၏လအူ ေပါင်း ƤုိƎ အား ချစ် ြခင်း
ေမတ္တ ာ ထားÆကေÆကာင်းကုိ Æကားရကတည်းကပင်၊

16 ငါသည် သင်ƤုိƎ ကုိ အေÆကာင်းြပÒ၍ အစä်မြပတ်
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း၏။ ငါသည်
ဆုေတာင်းပတ္ထနာြပÒေသာအခါ၌ သင်ƤုိƎကုိ ေအာက်မ့ိ
သတိရ၍၊

17 သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်ကုိ သိကျွမ်းြခင်းအလို့ ငှာ
သင်ƤုိƎအား ဉာဏ်ပညာကုိပီး၍ ဗျာဒိတ်ေတာ်ကုိ ဖွင့် ြပ
မည့် ဝိညာä်ေတာ်အား ရဟိÆကစီရန် ငါƤုိƎ အသျှင်ေယ
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သျှÒခရစ်ေတာ်၏ ဘုနး်Èကီးေသာ အဖဘုရားသခင်ထံ၌ ငါ
ေတာင်းေလျှာက်ထား၏။

18 ထုိသို့ ငါ ေတာင်းေလျှာက်ထားသည်မှာ သင်ƤုိƎ၏
ဉာဏ်မျက်စိကုိ ပွင့်လင်းစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊ သင်
ƤုိƎအား ေခါ်ယူေတာ်မူ ြခင်းĆှင့် ဆုိင်ေသာ ေမျှာ်လင့် ြခင်း
သည် မည်သည့်အရာ ြဖစ်သည် ကုိလည်းေကာင်း၊ မိမိ
လူ ƤုိƎ အား ကတိထား ေတာ် မူ ေသာ အံ့ Æသ ဖွယ်ေသာ
ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာများသည် ဇာေလာက် Ãကယ်ဝသည်ကုိ
လည်းေကာင်း၊

19 ယုံÆကည် ေသာ ငါ ƤုိƎ၌ လပ်ုေဆာင်လျက် ဟိ ေသာ
ကုိယ်ေတာ်၏ တနခုိ်း ေတာ်သည် ဇာ ေလာက် Èကီးမား
သည် ကုိလည်းေကာင်း သင် ƤုိƎ အား သိြမင် စီ ြခင်း ငှာ
ြဖစ်၏။ ငါƤုိƎအတင်ွး၌ လပ်ုေဆာင်လျက်ဟိေသာ မဟာ
ခွနအ်ားက့ဲသို့ ေသာ ထုိတနခုိ်းေတာ်သည်ကား၊

20 ခရစ်ေတာ်ကုိ သီြခင်း မှ ĕှင် ြပန်ထေြမာက်စီေတာ်
မူ၍ ေကာင်းကင်ဘုံတင်ွ မိမိ၏လက်ျာဖက်၌ ထုိင်စီေတာ်
မူေသာအခါ ကုိယ်ေတာ်အသုံးြပÒေတာ်မူခေသာ တနခုိ်း
ေတာ်ပင်ြဖစ်၏။

21 ခရစ်ေတာ် သည် အလံးုစုံ၏ အပ်ုချÒပ် မှု၊
အာဏာစက်၊ တနခုိ်း Ćှင့် အပ်ုစုိး ြခင်း မှ စ၍ အဂုဘဝ၊
ေနာင်ဘဝ၌ ေခါ်ေဝါ်သမုတ်ေသာ အလံးုစုံေသာ ဘွ့ဲနာမ
ထက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။
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22 ဘုရားသခင် သည် ခပ်သိမ်းေသာ အရာ ကုိ
ခရစ်ေတာ်၏ Çခီဖဝါး ေတာ်ေအာက်၌ ချထား၍ ကုိ ယ်
ေတာ့်အား အသင်းေတာ်အဖို့ အထွ ဋ်အထိပ် အသျှ င်
အြဖစ် ခန ့ထ်ားေတာ်မူ၏။

23 ထုိအသင်းေတာ်ကား ခပ်သိမ်းေသာနီရာ၌ အလံးုစုံ
တိကုိ ြပည့်စုံစီေတာ်မူေသာ§ ခရစ်ေတာ်၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာပင်
ြဖစ်သတည်း။

2
သီဆုံးြခင်းမှ အသက်ĕှင်ြခင်းသို့

1အတိတ်က သင်ƤုိƎ၏ မနာခံမှုĆှင့် ဒစုƤုိက်အြပစ်များ
ေÆကာင့် ဝိညာä်ေရးရာ၌ သီးဆုံးလျက် ဟိÆက၏။

2 ထုိကာလ၌ သင် ƤုိƎသည် ေလာက၏ဆုိးညစ်ေသာ
လမ်း သို့ လိက်ု ခ Æက၏။ သင် ƤုိƎ သည် အာကာသ
ေကာင်းကင်၌ဟိေသာ ဝိညာä်တနခုိ်းများကုိ အစုိးရေသာ
သူကုိ နာခံေသာသူများြဖစ်Çပီး၊ ထုိသူသည်ကား အဂုအခါ
ဘုရားသခင်၏ အလိုကုိ မနာခံေသာသူƤုိƎ၌ လပ်ုေဆာင်နိ
နေ်သာသူြဖစ်၏။

3 အမှနစ်င်စစ် ငါƤုိƎသည် ထုိသူƤုိƎက့ဲသို့ ဇာတိ၏အလို
သို့ လိက်ုလျက်၊ ကုိယ်ကာယ၏ အလိုĆှင့် စိတ်၏အလို
အတိင်ုး ကျင့်ခÆက၏။ ငါƤုိƎသည် ဇာတိသေဘာအတိင်ုး
1:22 ေကာ ၁.၁၈ § 1:23 ခပ်သိမ်းေသာနရီာ၌ အလံးုစုံတိကုိ
ြပည့်စုံစီေတာ်မူေသာ၊ သို့ မဟတ်ု မိမိကုိယ်တိင်ု ဘုရားသခင် ြဖစ်ြခင်းĆှင့်
ြပည့်စုံေသာသူြဖစ်ေသာ။ 2:1 ေကာ ၂.၁၃
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အြခားသူများနည်းတူ ဘုရားသခင်၏ အမျက်ေတာ်ကုိ ခံ
ထုိက်ေသာသူတိ ြဖစ်ခÆက၏။

4 သို့ ေသာ် ဘုရားသခင်၏ ကƤုဏာေတာ်သည် အလနွ်
Ãကယ်ဝ၍၊ ေမတ္တ ာေတာ်သည် ငါƤုိƎအဖို့ အလနွ် Èကီးမား
လှသြဖင့်၊

5 မနာခံမှုေÆကာင့် အြပစ်တရား၌ သီလျက်ဟိေသာ ငါƤုိƎ
ကုိ ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ အသက်ĕှင်စီေတာ်မူ၏။ ထုိအရာ
ကား သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့်
ကယ်တင်ြခင်း ခံထားရေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

6 ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎအား ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒĆှင့်
အတူ ĕှင်ြပန်ထေြမာက်စီေတာ်မူ၍ ထုိအသျှင်Ćှင့်အတူ
ေကာင်းကင်ဘုံ၌ စုိးစံခွင့်ကုိ ပီးေတာ်မူ၏။

7ဤသို့ ြပÒေတာ်မူြခင်းမှာ ေနာင်ကာလ၌ ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒအားြဖင့် ငါƤုိƎအဖို့ ထားေတာ်မူေသာ ကƤုဏာေတာ်၌
တĆှုÒိင်း၍ မမီေသာ ကုိယ်ေတာ်၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ သိြမင်
Ćိင်ုÆကစီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။

8-9သင်ƤုိƎသည် ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင်၏
ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့် ကယ်တင်ြခင်းကုိ ခံÆကရ၏။ သင်
ƤုိƎ၏ ÈကိÒးစားအားထုတ်မှုေÆကာင့် မဟတ်ု။ ဘုရားသခင်
ပီးေတာ်မူေသာ ဆုလက်ေဆာင်ြဖစ်၍ ဇာသူေလ့ ဝါÃကား
စရာအခွင့် မဟိ။

10 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်သည် ĕှƎိမဆွကပင်
ÈကိÒတင် ပျင်ဆင်ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ငါ ƤုိƎအား
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ေကာင်းေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် စီ ြခင်းငှာ ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒ၌ ဖနဆ်င်းထားေတာ်မူ၏။
ခရစ်ေတာ်၌ တစ်လံးုတစ်ဝတည်းြဖစ်ြခင်း

11 ယုဒအမျÒိးသား များ က ဇာတိအားြဖင့် တစ်ပါး
အမျÒိးသား များ ြဖစ် Æက ေသာ သင် ƤုိƎ အား “အရီ ဖျား
လီှး ြခင်း ကုိ မ ခံ ေသာသူများ” ဟု ေခါ် Æက Çပီး၊ သူ ƤုိƎ
သည် သူƤုိƎကုိသူƤုိƎ “အရီဖျားလီှးြခင်းကုိ ခံယူÆကေသာ
သူ ƤုိƎ” ဟု ေခါ် Æက၏။ အရီဖျား လီှး ြခင်း ဟု ဆုိ ရာ၌
ကုိယ်ကာယĆှင့် သက်ဆုိင်ေသာအမှုြဖစ်၏။ အတိတ်က
သင်ƤုိƎ၏အေြခအေနကုိ ေအာက်မ့ိသတိရÆကေလာ။့

12 ထုိအချနိ်က သင် ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ကွာ ဝီး
လျက် ဟိခ၏။ သင် ƤုိƎသည် တြခားလမူျÒိး တိ ြဖစ်၍
ဘုရားသခင်၏လစုူေတာ်တင်ွ မဝင်ရခ။ ဘုရားသခင်
သည် မိမိ၏ လစုူေတာ်အတက်ွ ထားေတာ်မူေသာ ကတိ
ေတာ်Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ပဋိညာä်တရားများĆှင့် မသက်ဆုိင်။
သင်ƤုိƎသည် ဤေလာက၌ ေမျှာ်လင့်စရာမဟိ၊ ဘုရားမဟိ
ဘဲ နထုိီင်ခÆက၏။

13 သို့ ရာတင်ွ အဂုအခါ သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒ၌ ဟိÆကသည်ြဖစ်၍ တစ်ချနိ်က ဝီးကွာလျက် ဟိခ
Æကေသာသင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏အသီွးေတာ်အားြဖင့်*
အပါးေတာ်သို့ ေရာက်Æကရေလ၏။
* 2:13 ခရစ်ေတာ်၏ အသီွးေတာ်အားြဖင့်၊ သို့ မဟတ်ု ခရစ်ေတာ်၏
အသီခံြခင်းအားြဖင့်။
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14 အေÆကာင်းမူကား ခရစ်ေတာ်သည် ယုဒလမူျÒိး Ćှင့်
တြခားလမူျÒိးတိကုိ လမူျÒိးတစ်မျÒိးတည်း ြဖစ်စီေတာ်မူ
လျက် ငါƤုိƎအား Çငိမ်သက်ြခင်းကုိ ပီးေတာ်မူ၏။ ငါƤုိƎ
ကုိ ရနသူ်များအြဖစ် စည်းတားထားသည့် တံတိင်ုး ကုိ
မိမိ၏ကုိယ်ခĆ္ဓာေတာ်အားြဖင့် ÇဖိÒဖျက်ေတာ်မူ၏။

15 ကုိယ်ေတာ် သည် ယုဒ ပညတ် တရား Ćှင့်
စည်းမျä်းဥပေဒများကုိ ပယ်ဖျက်ေတာ်မူသြဖင့် လမူျÒိး
Ćှစ်မျÒိးကုိ မိမိ၌ အသစ်ေသာ လမူျÒိးတစ်မျÒိးကုိ ြဖစ်စီ
ေတာ်မူ၏။ ဤနည်း အားြဖင့် ရနကုိ် Çငိမ်းစီေတာ်မူ၏။

16 ခရစ်ေတာ်သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ုထက်တင်ွ အ
သီ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့် သူ ƤုိƎ၏မုနး်တီး ြခင်း ကုိ ဖ ယ်
ယှား Çပီးလျှင် လက်ဝါးကပ်တိင်ုအားြဖင့် လမူျÒိးစု Ćှစ် စု
ကုိ ကုိယ်ခĆ္ဓာတစ်ခုတည်း၌ ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်စီလျက်
ဘုရားသခင်၏အထံ ေတာ် သို့ ြပနလ်ည် ပို့ ေဆာင် ေတာ်
မူ၏။

17 ထို့ ေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင်Ćှင့် ဝီးကွာနိ
နခ်ေသာ သင်ƤုိƎကုိ တြခားလမူျÒိးတိပါးသို့ လည်းေကာင်း၊
ဘုရားသခင်၏ အနးီအပါး၌ ဟိခÆကေသာ ယုဒလမူျÒိး
တိပါးသို့ လည်းေကာင်း Ãကလာေတာ်မူ၍ ရနÇ်ငိမ်း ြခင်း
ဆုိင်ရာ သတင်းေကာင်းကုိ ေဟာေတာ်မူ၏။

18တြခားလမူျÒိးတိĆှင့် ယုဒလမူျÒိးတိ ြဖစ်Æကေသာ ငါ
ƤုိƎအားလံးုသည် ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် တစ်ပါးတည်းေသာ
2:15 ေကာ ၂.၁၄ 2:16 ေကာ ၁.၂၀
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ဝိညာä်ေတာ်ကုိ အမီှြပÒလျက် ခမည်းေတာ်၏ ĕှƎိေတာ်
ေမှာက်သို့ ဝင်ေရာက်ခွင့် ရÆက၏။

19 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎသည် တြခားလမူျÒိးတိ မဟတ်ု၊
သူစိမ်းလည်း မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏လစုူ
ေတာ် Ćှင့် အတူ Ćိင်ုငံေတာ် သား များ၊ ကုိယ်ေတာ်၏
အိမ်သူအိမ်သားများ ြဖစ်Æက၏။

20သင်ƤုိƎသည်လည်း တမနေ်တာ်ƤုိƎĆှင့် ပေရာဖက်ƤုိƎမှ
ချမှတ်ခေသာ အတ်ုြမစ်†ထက်တင်ွ တည်ေဆာက်ြခင်းကုိ
ခံရÆက၍၊ ထုိအေဆာက်အဦး၏ အေရးအÈကီးဆုံးေသာ
ေထာင့်ချÒပ်ေကျာက်ကား ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒပင်ြဖစ်၏။

21 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိအေဆာက်အဦးတစ် ခုလံးု ကုိ
အတတူကွ ဆက်စပ်၍ Èကီးပွားစီ Çပီးလျှင် သခင်ဘုရား
အား ဆက်ကပ်ထားေသာ သန ့ယှ်င်းေသာ ဗိမာနေ်တာ်ြဖစ်
လာစီ၏။

22 သင် ƤုိƎ သည် လည်း ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တစ်လံးုတစ်ဝတည်းြဖစ်လျက် အြခားေသာသူအေပါင်း
ƤုိƎ Ćှင့် အတူ တည်ေဆာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရသ ြဖင့် ဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင်ကျနိး်ဝပ်ေတာ်မူရာ ဌာနေတာ်
ြဖစ်လာ၏။

3
တြခားလမူျÒိးƤုိƎ၌ ေပါလ၏ု လပ်ုေဆာင်ြခင်း

† 2:20 တမနေ်တာ်ƤုိƎĆှင့် ပေရာဖက်ƤုိƎမှ ချမှတ်ခေသာ အတ်ုြမစ်၊ သို့ မဟတ်ု
အတ်ုြမစ် သည်ကား တမနေ်တာ်များĆှင့် ပေရာဖက်များပင်ြဖစ်၏။
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1 ဤ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ခရစ်ေတာ် ေယ သျှÒ၏
အကျä်းသား ြဖစ်ေသာ ငါေပါလုသည် သင် ƤုိƎ တြခား
လမူျÒိးတိ အဖို့အလို့ငှာ ဘုရားသခင်ပါး၌ ဆုေတာင်းပတ္
ထနာြပÒ၏။

2 သင် ƤုိƎ အကျÒိး အတက်ွ ဘုရားသခင် သည်
မိမိ၏ေကျးဇူး ေတာ်၌ ဤအမှု ကုိ ေဆာင်ရွက် ြခင်း ငှာ
ငါအ့ား ပီးအပ်ေတာ်မူသည့် အေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎသည်
အမှနပ်င် ÆကားသိÆကÇပီးြဖစ်၏။

3 ဘုရားသခင်သည် မိမိ၏နက်နေဲသာ အÆကံအစည်
ေတာ်ကုိ ဖွင့် ြပေတာ်မူ ြခင်း ြဖင့် ငါ ကုိ့ သိ စီေတာ်မူ၏။
(ဤအေÆကာင်းအရာကုိ အကျä်းချÒပ်အားြဖင့် ငါသည်
အထက်၌ ေဖာ်ြပထားယာ၊

4 သင် ƤုိƎ သည် ထုိ ေဖာ်ြပ ချက် ကုိ ဖတ် ɐƤှု လျှင်
ခရစ်ေတာ်၏ နက်နေဲသာအရာကုိ ငါ ဇာပုိင် သိနားလည်
ထားသည်ကုိ သင်ƤုိƎ သိĆိင်ုÆကလိမ့်မည်။)

5 အတိတ်ကာလ၌ ဘုရားသခင်သည် ထုိနက်နေဲသာ
အရာကုိ လသူားƤုိƎအား ဖွင့်ြပေတာ်မမူခေသာ်လည်း အ
ဂုကာလ၌ မိမိ၏သန ့ယှ်င်းေသာ တမနေ်တာ်တိĆှင့် ပေရာ
ဖက်တိကုိ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် ဖွင့်ြပေတာ်မူ၏။

6 ထုိနက်နေဲသာ အရာကား သတင်းေကာင်းအားြဖင့်
တြခားလမူျÒိး ƤုိƎသည် ယုဒလမူျÒိး ƤုိƎ Ćှင့်အတူ ခĆ္ဓာတစ်
ခုတည်း၏ အဂင်္ ါများြဖစ်Æက၍ ဘုရားသခင်၏ ေကာင်း
3:4 ေကာ ၁.၂၆,၂၇
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Èကီး မဂင်္လာ ကုိ အ မီွ ခံရ Çပီးလျှင် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ
အားြဖင့် ကတိေတာ်ကုိ ဆက်ဆံခွင့်ရÆက၏။

7တနခုိ်းေတာ်၏ြပÒြပင်ြခင်းအားြဖင့် ငါအ့ား ဘုရားသ
ခင်ပီးသနားေတာ်မူေသာ အထူးဆုေကျးဇူးေတာ်Ćှင့်အညီ
ငါသည် သတင်းေကာင်း Ćှင့် ဆုိင်ေသာ အခုိင်းအစီတစ်
ေယာက်ြဖစ်လာ၏။

8 ငါသည် ဘုရားသခင်၏လူ ƤုိƎတင်ွ အငယ် ဆုံး ြဖစ်
ေပ၏။ သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင် သည် ခရစ်ေတာ်၏
အဆုံးမဟိ Ãကယ်ဝေတာ်မူေသာ သတင်းေကာင်းတရား
ကုိ တြခားလမူျÒိး ƤုိƎအား ေဟာေြပာေÆကညာစီ ြခင်းငှာ
လည်းေကာင်း၊

9 ဘုရားသခင်၏နက်နေဲသာ အÆကံအစည်ေတာ်သည်
ဇာ ပုိင် အေကာင်အထည်ေပါ် လာမည်ကုိ လအူေပါင်း
ƤုိƎ အား ယှ င်း လင်း ေဖာ်ြပ စီ ြခင်း ငှာ အခွင့်ထူး ကုိ
လည်းေကာင်း ငါအ့ား ပီးသနားေတာ်မူ၏။ ခပ်သိမ်းေသာ
အရာ တိ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင်သည်
ĕီှး ကာလ အဆက်ဆက်က ထုိအÆကံအစည် ေတာ် ကုိ
ဝှက်ထားေတာ်မူခ၏။

10 ထုိသို့ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ဟိ
ေသာ အစုိးရ ေသာ သူများ Ćှင့် အာဏာပုိင် များသည်
ဘုရားသခင်၏ထူးဆနး်ေသာ ဉာဏ်ပညာေတာ်ကုိ အဂု
အခါ၌ အသင်းေတာ်အားြဖင့် သိလာÆကစီရန် ြဖစ်၏။

11 ဘုရားသခင်သည် မိမိ၏ထာဝရ အÆကံအစည်ေတာ်
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Ćှင့်အညီ ငါ ƤုိƎ၏ အသျှင် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒအားြဖင့်
Çပီးေြမာက်စီေတာ်မူ၏။

12 ငါƤုိƎသည် ထုိသခင်ကုိ ယုံÆကည်ြခင်းြဖင့် ရဲƎဝ့ံြခင်းကုိ
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏ အပါးေတာ်သို့ ယုံÆကည်
စိတ်ချစွာြဖင့် လည်းေကာင်း ချä်းကပ်ခွင့်ကုိ ရÆက၏။

13 သို့ ြဖစ်၍သင်ƤုိƎအတက်ွ ငါခံရေသာဒကု္ခ ဆင်းရဲြခင်း
ေÆကာင့် သင်ƤုိƎစိတ်မပျက်ကတ်ေက့။ သင်ƤုိƎ၏အကျÒိး
အတက်ွ ငါခံရြခင်း ြဖစ်၏။
ခရစ်ေတာ်၏ ေမတ္တ ာေတာ်

14-15ဤအေÆကာင်းေÆကာင့် ငါသည် ေကာင်းကင်ဘုံĆှင့်
ÇမီÈကီးထက်၌ဟိေသာ မိသားစုတိင်ုး၏ နာမ အရင်းအြမစ်
ြဖစ်ေတာ်ထမူေသာ အဖခမည်းေတာ်၏ ĕှƎိေတာ်တင်ွ ဒူး
ေထာက်လျက် ဆုေတာင်းပတ္ထနာြပÒ၏။

16 ငါ၏ ဆုေတာင်းေသာ အချက် ဟမူူကား၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် ဘုနး်ေတာ်Ćှင့် Ãကယ်ဝေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ သင်
ƤုိƎအား အတင်ွးလူကုိ ခုိင်ခ့ံလာစီ ြခင်းငှာ ဝိညာä်ေတာ်
အားြဖင့် တနခုိ်းကုိ ပီးသနားေတာ်မူရန် လည်းေကာင်း၊

17 ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ခရစ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ၏
စိတ်Ćှလံးု၌ ကိနး်ဝပ်ေတာ်မူစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း ငါ
သည် ဆုေတာင်း၏။ ထုိမျှမက သင်ƤုိƎသည် ေမတ္တ ာ၌
တိက်ုြမစ်ချ၍ အြမစ်စဲွစီရန် လည်းေကာင်း၊

18 သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏ေမတ္တ ာ အလျား၊ အန၊ံ
အြမင့်၊ အနက်တိကုိ ဘုရားသခင်၏လူ အေပါင်း ƤုိƎ Ćှင့်
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အတူ သိနားလည်Æကမည့်အေÆကာင်း ငါ ဆုေတာင်း၏။
19 ခရစ်ေတာ်၏ေမတ္တ ာေတာ်ကုိ ဇာခါေလ့ အြပည့်အ
ဝ နား မလည်Ćိင်ု ေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင်၏ ြပည့်စုံ
ေတာ်မူြခင်းဟိသမျှĆှင့် ြပည့်ဝေတာ်မူပါမည့်အေÆကာင်း
ငါ ဆုေတာင်း ၏။

20 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါ ƤုိƎ၏ အထဲ၌ တနခုိ်း ေတာ်
အားြဖင့် လပ်ုေဆာင်လျက် ဟိေတာ်မူေသာ၊ ငါƤုိƎေတာင်း
ေလျှာက် Æကံစည်သမျှေသာအရာတိထက် သာလနွ၍် ြပÒ
Ćိင်ုေတာ်မူေသာ၊

21 ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်သည် အသင်း
ေတာ်အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒအားြဖင့်
လည်းေကာင်း ကာလအစä်အဆက် ဘုနး်Èကီးေတာ်မူပါစီ
ေသာဝ်။ အာမင်။

4
ကုိယ်ခĆ္ဓာတစ်ခု၌ စည်းလံးုမှု

1 သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ေခါ်ေတာ်
မူ ြခင်း Ćှင့် ထုိက်တနေ်သာ အကျင့် ြဖင့် အသက် ĕှင် နီ
ထုိင် Æကရန် သခင်ဘုရားအတက်ွ အကျä်းခံရေသာ သူ
တစ်ေယာက်အြဖစ် ြဖင့် ငါသည် သင် ƤုိƎအား ĆှÒိးေဆာ်
တိက်ုတနွး်ပါ၏။

2 စိတ်ĆှလံးုĆှမ့်ိချြခင်း၊ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ ြခင်းĆှင့် စိတ်ĕှည်
ြခင်းတိကုိ အစä်မြပတ်ဟိÆကေလာ။့ အချင်းချင်း တစ်
4:2 ေကာ ၃.၁၂,၁၃
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ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် သည်းခံြခင်းအားြဖင့် ေမတ္တ ာြပ
Æကေလာ။့

3 အသင့်အတင့် ေပါင်းေဖာ် စည်းလံးု ြခင်း ြဖင့် သင်
ƤုိƎအား ဝိညာä် ေတာ် မှ ပီး ေသာ တညီတèွတ်တည်း
လပ်ုေဆာင်ြခင်းကုိ တတ်Ćိင်ုသမျှ ထိနး်သိမ်းÆကေလာ။့

4 ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား ေမျှာ်လင့် ြခင်းတစ်ခု
တည်းသို့ ေခါ်ေတာ်မူသက့ဲသို့ ကုိယ်ခĆ္ဓာ တစ်ပါး၊ ဝိညာä်
ေတာ် တစ်ပါးတည်း ဟိေတာ်မူ၏။

5 ထို့အတူ သခင်ဘုရား တစ်ပါးတည်း၊ ယုံÆကည်ြခင်း
တစ်ပါးတည်း၊ ဗတ္တိဇံ တစ်ပါးတည်း၊

6 လသူား အေပါင်း ƤုိƎ၏ ဖခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း ဟိေတာ်မူ၏။ ထုိဘုရားသခင်
သည် လခူပ်သိမ်းƤုိƎ၌ အသျှင်ြဖစ်ေတာ်မူ၍ လခူပ်သိမ်းƤုိƎ
အားြဖင့် လပ်ုေဆာင်ေတာ်မူလျက် လူခပ်သိမ်းƤုိƎအထဲ၌
ဟိေတာ်မူ၏။

7 သို့ ေသာ် ခရစ်ေတာ် ချပီးေတာ်မူသည့်အတိင်ုး ငါƤုိƎ
တစ်ေယာက်စီတိင်ုးသည် ထူးြမတ်ေသာ ဆုေကျးဇူးကုိ ခံ
ရÆကေပသည်။

8ကျမ်းစာလာသည်ကား၊
“သူသည် ြမင့်ေသာအရပ်သို့ တက်Ãကေတာ်မူေသာအခါ
မိမိĆှင့်အတူ များစွာေသာ ချÒပ်ေĆှာင်ခံထားရသူ တိ
ကုိ ေခါ်ေဆာင်လားေတာ်မူ၏။

လတိူကုိလည်း ဆုေကျးဇူးများကုိ ပီးေတာ် မူ၏။”



ဧဖက် 4:9 xviii ဧဖက် 4:13

9 အဂုတင်ွ၊ “သူတက်Ãကေတာ်မူသည်” ဟု ဆုိရာ၌
ဇာကုိ ဆုိလိုသနည်း ဟူမူကား ÇမီÈကီး၏ အနမ့်ိဆုံးေသာ
အရပ်သို့ ဦးစွာ ဆင်းသက်ေတာ်မူသည်ဟု ဆုိလိေုပ၏။ *

10 ထို့ ေÆကာင့် ဆင်းသက် ေတာ် မူ ေသာ သူသည်ကား
စÆကဝဠာတစ် ခုလံးု ကုိ မိမိ၏မျက်ေမှာက်ေတာ်၌ ဟိ စီ
ြခင်းငှာ ေကာင်းကင်အထက်ရပ်သို့ Ãကေတာ်မူေသာ သူ
ပင် ြဖစ်ေပ၏။

11 “ဆုေကျးဇူးများ ကုိ ချ ပီးေတာ်မူေသာ” သူသည်
ကုိယ်ေတာ် ပင် ြဖစ်၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် လူတချƌိ ကုိ
တမန် ေတာ် အရာ၌ လည်းေကာင်း၊ တချƌိ ကုိ ပ ေရာ
ဖက်အရာ၌လည်းေကာင်း၊ တချƌိ ကုိ ဧ ဝံ ေဂ လိဆရာ
အရာ၌လည်းေကာင်း၊ တချƌိကုိ သင်းအပ်ုဆရာĆှင့် သင်
Æကားပီးေသာဆရာ အရာ၌လည်းေကာင်း ခန ့ထ်ားေတာ်
မူ၏။

12 ဤသို့ ကုိယ်ေတာ်ြပÒေတာ်မူြခင်းမှာ ခရစ်ေတာ်၏
ကုိယ်ခĆ္ဓာ ေတာ် ကုိ တည်ေဆာက် စီ ရန် Ćှင့် အမှု ေတာ်
ေဆာင်ရွက်ြခင်းငှာ ဘုရားသခင်၏လူတိကုိ အသင့်ပျင်
ဆင်ပီးရန် ြဖစ်၏။

13 ငါ ƤုိƎ၏ ယုံÆကည် ြခင်း၌လည်းေကာင်း၊
ဘုရားသခင်၏သား ေတာ် ကုိ သိကျွမ်း
ြခင်း၌လည်းေကာင်း ငါ ƤုိƎ ဟိသမျှသည် တညီတèွတ်
တည်း ြဖစ် Æကလျက် ခရစ်ေတာ်၏ ြပည့်စုံ ြခင်းပမာဏ
* 4:9 ÇမီÈကီး၏အနမ့်ိဆုံးေသာအရပ်၊ သို့ မဟတ်ု အနမ့်ိဆုံးေသာအနက်များ၊
ÇမီÈကီးပင်ြဖစ်၏။



ဧဖက် 4:14 xix ဧဖက် 4:17

အတိင်ုး ရင့်ကျက်ေသာသူများအြဖစ်သို့ ေရာက်Æကရန်
ပင် ြဖစ်၏။

14 ထို့ ေနာက် ငါƤုိƎသည် ပရိယာယ်ြဖင့် လƤုိူƎကုိ လမ်းလွဲ
ေအာင် လိမ်လည်ေြပာဆုိတတ်ေသာ သူƤုိƎ၏ Æသဝါဒမှုိင်း
များအထဲ၌ လငွ့်ပါလားေသာ အေသျှတိပုိင် ြဖစ်ရမည်
မဟတ်ု။

15ယင်းအစား၊ ငါƤုိƎသည် ေမတ္တ ာစိတ်Ćှင့် သမ္မာတရား
ကုိ ေြပာÆကားြခင်းအားြဖင့် အသင်းေတာ်၏ဦးေဂါင်း ြဖစ်
ေတာ်မူေသာ ခရစ်ေတာ်၌ အရာရာတင်ွ Èကီးပွားတိးုတက်
Æကရမည်။

16 ထုိ သူ၌ ကုိယ်အဂင်္ ါ ဟိ သမျှ ƤုိƎ သည် တစ် ခု
Ćှင့် တစ် ခု အဆစ်အပုိင်း များ ြဖင့် ဆက်စပ်လျက် နိ
န် Æက၏။ ထို့ ေÆကာင့် ကုိယ်အဂင်္ ါ အသီးသီး ƤုိƎ သည်
မိမိ ƤုိƎသက်ဆုိင် ေသာ အငနး်အတာကုိ ေဆာင်ရွက် Æက
ေသာအခါ ကုိယ်ခĆ္ဓာတစ်ခုလံးုသည် Èကီးထွားလျက် မိမိ
ကုိယ်ကုိလည်း ေမတ္တ ာတရား၌ တည်ေဆာက်ေလ၏။
ခရစ်ေတာ်၌ အသစ်ေသာ အသက်တာ

17 ထို့ ေÆကာင့်၊ သင် ƤုိƎ သည် တြခား လမူျÒိး ƤုိƎ
နည်းတူ ဆက်လက်၍ ြပÒမူ နီ ထုိင် ြခင်း မ ြပÒ Æက ရန်
သခင်ဘုရား၏နာမ ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ၍ ငါ သ တိ ပီး
လိက်ု၏။ သူ ƤုိƎ၏ အÆကံအစည် များကား အလကား
ြဖစ်၏။
4:16 ေကာ ၂.၁၉



ဧဖက် 4:18 xx ဧဖက် 4:25

18 ထုိ သူ ƤုိƎ သည် ဉာဏ်အလင်း ကွယ်၍ စိတ်Ćှလံးု
သည်လည်း မုိက်မဲေသာအားြဖင့် အသိတရားကင်း မ့ဲ
ေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင် ပီးသနားေတာ်မူေသာ အသက်
Ćှင့် ကင်းကွာလျက် ဟိÆက၏။

19 သူ ƤုိƎသည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း စိတ် လံးုဝမဟိ Æက
သြဖင့် ကာမဂုဏ်လိက်ုစားကာ ညစ်ညũးေသာအကျင့်
အမျÒိးမျÒိးကုိ မိမိƤုိƎအလိဟိုသည့်အတိင်ုး ကျင့်Æက၏။

20 ထုိ အရာသည်ကား သင် ƤုိƎ သင်ယူ ခ Æကသည့်
ခရစ်ေတာ်၏ လမ်းစä် မဟတ်ု။

21သင်ƤုိƎသည် ထုိအသျှင်၏ အေÆကာင်းကုိ ေသချာစွာ
Æကားနာ ရÆကÇပီး၊ ထုိအသျှင်၏ တပည့်တိအြဖစ်ြဖင့် ေယ
သျှÒထံ၌ သမ္မာတရားေတာ်အေÆကာင်းကုိ သင်ယူခÆက၏။

22 ထို့ ေÆကာင့် အယင်က ကျင်လည်ခေသာ လူေဟာင်း
ဘဝကုိ စွန ့ပ်စ်Æကေလာ။့ လိမ်လည်လှည့်ြဖားတတ်ေသာ
ဆĆ္ဒများေÆကာင့် ပျက်စီးယုိယွင်းတတ်ေသာ လူေဟာင်း
ကုိ စွန ့ပ်စ်Æကေလာ။့

23သင်ƤုိƎသည် အသစ်ေသာ စိတ်Ćှလံးုကုိ ခံယူÇပီးလျှင်၊
24 ဘုရားသခင်၏ ပုံသúာန်ေတာ်Ćှင့်အညီ ဖနဆ်င်း
ြခင်းကုိ ခံရ၍ သန ့်ယှင်းေြဖာင့်မတ်ြခင်းတည်းဟေူသာ
စစ်မှနေ်သာ လသူစ်ြဖစ်Æကရမည်။

25 ထို့ ေÆကာင့် မုသားစကားကုိ ထပ်၍ မေြပာကတ်ေက့။
သင်ƤုိƎသည် မှနေ်သာစကားကုိသာ အချင်းချင်း ေြပာÆက
4:24 ေကာ ၃.၁၀



ဧဖက် 4:26 xxi ဧဖက် 4:31

ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ငါƤုိƎအားလံးုသည် ခရစ်ေတာ်၏
ကုိယ်အဂင်္ ါအစိတ်အပုိင်းများ ြဖစ်Æက၏။

26သင်ƤုိƎသည် ေဒါသထွက်ေသာ်လည်း ြပစ်မှားခွင့်ကုိ
မပီးကတ်ေက့။ ေဒါသမေြပဘဲ နမီဝင်ကတ်စီေက့။

27 မာရ်နတ်ကုိ အခွင့်မပီးကတ်ေက့။
28 ခုိး ဝှက် ဖူး သူသည် ေနာက်တ ဖန် မ ခုိး မ ဝှက် ဘဲ
ဆင်းရဲ ေသာသူ ƤုိƎအား ပီးကမ်း Ćိင်ု ရန် မိမိ လက် ြဖင့်
ေကာင်းေသာအလပ်ုကုိ ÈကိÒးစားလပ်ုကုိင်Æကေလာ။့
29 ညစ်ညမ်းေသာ စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ သင်ƤုိƎĆှÒတ်မှ မ
ထွက်စီေက့။ သူတစ်ပါးအား အကျÒိးဟိစီမည့် စကား၊
တည်ေဆာက်စရာ ြဖစ်စီသည့် ေကာင်းေသာ စကားကုိ
သာ ေြပာÆကေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒမှသာ သင်ƤုိƎ၏စကားကုိ
ÆကားရေသာသူƤုိƎသည် ေကာင်းကျÒိးကုိ ခံစားရလိမ့်မည်။
30 ဘုရားသခင်၏သန ့်ယှင်းေသာဝိညာä်ေတာ်ကုိ စိတ်မ
နာစီကတ်ေက့၊ အေÆကာင်းမူကား ဝိညာä်ေတာ်သည် သင်
ƤုိƎအား ဘုရားသခင် ပုိင်ေတာ်မူေÆကာင်း အမှတ်အသား
ြဖစ်Çပီး၊ ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား လတ်ွြခင်းအခွင့်
ကုိ ပီး ေသာ နိ ရ့က်၌ သင် ƤုိƎ အဖို့ အာမခံ ချက် ြဖစ်
သတည်း။
31 ထို့ ေÆကာင့် ခပ်သိမ်းေသာ ခါးသီးြခင်း၊ နာÆကည်းြခင်း၊
ေဒါသထွက်ြခင်း၊ ေအာ်ဟစ်ေငါက်ငမ်းြခင်း၊ သူ့အသေရ
ဖျက်ြခင်း၊ ခပ်သိမ်းေသာမုနး်တီးြခင်း ƤုိƎကုိ ဖယ်ယှားÆက
ေလာ။့



ဧဖက် 4:32 xxii ဧဖက် 5:5

32 ယင်းအစား၊ သင် ƤုိƎသည် တစ်ဦးကုိတစ်ဦး သနား
Æကင်နာÆကေလာ။့ ဘုရားသခင်သည် ခရစ်ေတာ်ေÆကာင့်
သင် ƤုိƎအား ခွင့် ɔရွှတ်ေတာ်မူသည့် နည်းတူ သင် ƤုိƎသည်
လည်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် ခွင့်ɔရွှတ်Æကေလာ။့

5
အလင်း၌ အသက်ĕှင်ြခင်း

1သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်ချစ်ေသာသားသမီးများြဖစ်
Æကသည်Ćှင့်အညီ၊ ကုိယ်ေတာ်က့ဲသို့ ÈကိÒးစားရမည်။

2 ခရစ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎကုိ ချစ်ေတာ်မူ၍ ငါƤုိƎအတက်ွ
မိမိကုိယ်ကုိ ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်မူရာ ɐမွှီး ÈကိÒင်
ေသာ ပူေဇာ်သကာအြဖစ် ဆက်သေတာ်မူသက့ဲသို့ သင်
ƤုိƎသည်လည်း ေမတ္တ ာတရား၌ ကျင်လည်Æကေလာ။့

3 သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏လစုူေတာ် ြဖစ်သြဖင့်
ကာမဂုဏ်လိက်ုစားမှု၊ မစင်Æကယ်မှုĆှင့် ေလာဘလနွÆ်ကũး
မှု အေÆကာင်းများကုိ သင်ƤုိƎတင်ွ ေြပာဆုိြခင်းပင် မဟိစီ
ေက့။

4ညစ်ညũးေသာစကား၊ မုိက်မဲေသာစကား၊ မဖွယ်မရာ
ေသာ စကားများကုိလည်း မေြပာဆုိအပ်။ ထုိအရာများ
ထက် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းသည့် စကားများကုိသာ
ေြပာဆုိÆကေလာ။့

5 ကာမဂုဏ်လိက်ုစား ေသာသူ၊ မစင် Æကယ်ေသာသူ၊
ေလာဘလနွက်ျũးြခင်းတည်းဟေူသာ Ƥုပ်တုကုိ ကုိးကွယ်
4:32 ေကာ ၃.၁၃
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ေသာသူƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်Ćှင့် ဘုရားသခင်၏ Ćိင်ုငံေတာ်
သို့ တစ်ခါေလ့ ဝင်ရလိမ့်မည် မဟတ်ုေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎ
သိÆက၏။

6 အကျÒိးမဟိေသာစကားြဖင့် ဇာသူေလ့ သင်ƤုိƎကုိ မ
လှည့်ဖျားစီေက့။ ထုိအမှုများြဖင့် ဘုရားသခင်ကုိ မနာခံ
ေသာသူƤုိƎသည် ထုိအသျှင်၏ အမျက်ေတာ် သင့်ြခင်းကုိ
ခံရÆကလိမ့်မည်။

7 ထို့ ေÆကာင့် သင် ƤုိƎ သည် ထုိသို့ ေသာ သူ ƤုိƎ Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်ြခင်းကုိ မြပÒကတ်ေက့။

8 အယင်က သင်ƤုိƎသည် ေမှာင်မုိက်၌ နီထုိင်ခÆက၏။
သို့ ေသာ် အဂုမူကား သခင်ဘုရား၏ လူတိ ြဖစ်လာÆက
ေသာေÆကာင့် အလင်း သို့ ေရာက် Æကရ၏။ ထို့ ေÆကာင့်
အလင်း၏ သားသမီးက့ဲသို့ ကျင့်ÆကံြပÒမူÆကေလာ။့

9 အေÆကာင်းမူကား အလင်း*သည် ေကာင်းြမတ်
ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း Ćှင့် မှနက်န် ြခင်းတည်းဟေူသာ
ေကာင်းြမတ်ေသာအရာများကုိ ြဖစ်ပွားစီေတာ်မူ၏။

10 သခင်ဘုရား Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာအရာသည် ဇာ
အရာြဖစ်သည်ကုိ ÈကိÒးစား၍ သင်ယူÆကေလာ။့

11 ေမှာင်မုိက်၌ ကျင်လည်ေသာသူ ƤုိƎ ြပÒမူ Æကသည့်
အကျÒိးမဟိေသာ အမှုများ ကုိ မ ြပÒ ဘဲ၊ ယင်းအမှု ကုိ
အလင်း၌ ထင်ĕှားစီÆကေလာ။့
* 5:9 အလင်း၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းများတင်ွ ဝိညာä်ေတာ်၊
ဟ၍ူ ပါဟိသည်။
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12 (ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်၌ သူƤုိƎြပÒေသာအမှုတိကုိ ေြပာ
ြခင်းသည်ပင် လနွစွ်ာ ĕှက်ဖွယ်ြဖစ်၏။)

13 ထင်ĕှားသမျှ ေသာ အရာများသည် အလင်း ြဖင့်
ထင်ĕှားÆက၏။ ထုိထင်ĕှားေသာအရာဟသူမျှသည် မိမိ
ƤုိƎ၏ ပင်ကုိယ်သေဘာတိကုိ ေပါ်လင်ွလာစီ၏။

14 အေÆကာင်းမူကား အလင်း သည် ခပ်သိမ်းေသာ
အရာ တိ ကုိ ေပါ်လင်ွထင်ĕှား စီ ေသာေÆကာင့်† ြဖစ်၏။
ထို့ ေÆကာင့် ကျမ်းစာ၌ လာသည်ကား၊
“အိပ်ေပျာ်သူ၊ Ćိးုေလာ။့ သီြခင်းမှ ထေြမာက်ေလာ၊့
ခရစ်ေတာ်သည် သင်၌ ထွနး်လင်းေတာ်မူလိမ့်မည်”

ဟ၍ူ ပါဟိသတည်း။
15 သို့ ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည် ဇာပုိင် ြပÒမူကျင့်Æကံရမည်ကုိ
သတိြပÒÆကေလာ။့ ပညာမ့ဲေသာသူများက့ဲသို့ မကျင့်Æကံ
ဘဲ၊ ပညာဟိေသာသူတိက့ဲသို့ ကျင့်ÆကံÆကေလာ။့

16 ဤ နိ ့ရက် သည် ဆုိးယုတ် ေသာ ကာလ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် သင် ƤုိƎ၌ ဟိ ေသာ အခွင့်အေရး များ ကုိ
အကျÒိးဟိေအာင် အသုံးြပÒÆကေလာ။့

17 ထို့ ေÆကာင့် သင် ƤုိƎ သည် မုိက်မဲ၍ မ နီ Æက ဘဲ၊
သခင်ဘုရား၏အလိေုတာ်ကုိ ÈကိÒးစား၍ ĕှာÆကေလာ။့

18 ပျက်စီးစီတတ်ေသာ အရက်သီစာ ေသာက်စားြခင်း
များကုိ ေယှာင်၍ ဝိညာä်ေတာ်Ćှင့် ြပည့်ဝစီÆကေလာ။့
† 5:14 အလင်းသည် ခပ်သိမ်းေသာအရာတိကုိ
ေပါ်လင်ွထင်ĕှားစီေသာေÆကာင့်၊ သို့ မဟတ်ု ခပ်သိမ်းေသာအရာတိကုိ
ေပါ်လင်ွထင်ĕှားစီေသာ အလင်းြဖစ်၏။ 5:16 ေကာ ၄.၅
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19 ဆာ လံ ေတး ြခင်း၊ ဓမ္မ ေတး ြခင်း Ćှင့် ဝိညာä်
ေရး ဆုိင်ရာ ေတးြခင်းများကုိ အချင်းချင်း သီဆုိေြပာဆုိ
Æက၍၊ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ သခင်ဘုရားအား ချးီမွမ်းေထာမနာ
ြပÒလျက် ဓမ္မေတးြခင်းများĆှင့် ဆာလံေတးြခင်းများကုိ
သီဆုိÆကေလာ။့

20 ငါƤုိƎ အသျှင်ေယသျှÒခရစ်၏ နာမေတာ်ကုိ အမီှြပÒ၍
ခပ်သိမ်းေသာအရာများအဖို့ အဖဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ အစä်မြပတ် ချးီမွမ်းÆကေလာ။့

လင်Ćှင့် မယား
21 ခရစ်ေတာ်ကုိ Ƥုိသီေလးစားေသာအားြဖင့် သင် ƤုိƎ
အချင်းချင်း တစ်ေယာက်Ćှင့်တစ်ေယာက် Ćှမ့်ိချÆကေလာ။့

22 မယားြဖစ်သူƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည် သခင်ဘုရား၏ အပ်ုစုိး
ြခင်းကုိ ခံယူသက့ဲသို့ မိမိ၏ လင်ေယာက်ျား ƤုိƎ အပ်ုစုိး
ြခင်းကုိ ခံယူÆကေလာ။့

23 အေÆကာင်းမူကား ခရစ်ေတာ်သည် အသင်းေတာ်၏
ဦးေဂါင်းြဖစ်သက့ဲသို့ လင်ေယာက်ျားသည် မိမိမယား၏
ဦးေဂါင်း ြဖစ်စီေလာ။့ ခရစ်ေတာ်သည် မိမိ၏ကုိယ်ခĆ္ဓာ
ြဖစ် ေသာ အသင်းေတာ်ကုိ ကယ်တင်ေသာအသျှင် ြဖစ်
ေတာ်မူ၏။

24 ထို့ ေÆကာင့် အသင်းေတာ်သည် ခရစ်ေတာ်၏ အပ်ုစုိး
ြခင်းကုိ ခံယူသက့ဲသို့ မယားƤုိƎသည်လည်း အရာရာ၌ မိမိ
5:19 ေကာ ၃.၁၆,၁၇ 5:22 ေကာ ၃.၁၈; ၁ ေပ ၃.၁
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ƤုိƎ လင်ေယာက်ျားƤုိƎ၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ အြပည့်အဝ ခံယူ
ရÆကမည်။

25လင်ေယာက်ျားƤုိƎ၊ ခရစ်ေတာ်သည် အသင်းေတာ်ကုိ
ချစ်ေတာ်မူ၍ အသင်းေတာ်အဖို့ မိမိအသက်ကုိ စွန ့ေ်တာ်
မူသက့ဲသို့ သင်ƤုိƎ၏ မယားတိကုိ ချစ်Æကေလာ။့

26 ကုိယ်ေတာ်သည် ဤသို့ မိမိအသက်ကုိ စွန ့်ေတာ်မူ
သည်မှာ ထုိအသင်းေတာ်ကုိ ရီ၌ ဆီးေÆကာြခင်းြဖင့် သ
န ့်ယှ င်း စီ Çပီး မှ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ် ြဖင့် ဘုရားသခင်အား
ဆက်ကပ်ေတာ်မူ၏။

27 ထုိသို့ အသင်းေတာ်ကုိ မိမိအား ဆက်သေတာ်မူရာ၌
အညစ်အေÆကး တင်ြခင်း၊ အစွနး်အကွက် ြဖစ်ြခင်း၊ အ
ရီ ɐƤှု Ǝံ ြခင်း မဟိဘဲ သန ့်ယှ င်း Çပီး အြပစ်ကင်းစင်လျက်
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံစီရန် ြဖစ်၏။

28 လင်ေယာက်ျားƤုိƎသည် မိမိƤုိƎကုိယ်ကုိ ချစ်သက့ဲသို့
မိမိƤုိƎ၏ မယားတိကုိ ချစ်Æကရမည်။ မယားကုိ ချစ်ေသာ
သူသည် မိမိကုိယ်ကုိ ချစ်ေသာသူြဖစ်၏။ (

29ဇာသူေလ့ မိမိကုိယ်ကုိ မုနး်သည်ဟ၍ူ မဟိ။ ထုိသို့ ြပÒ
မည့်အစား၊ ခရစ်ေတာ်သည် အသင်းေတာ်အား ေကျွးေမွး
ြပÒစုေတာ်မူသက့ဲသို့ ငါƤုိƎသည် မိမိကုိယ်ကုိ ေကျွးေမွး၍
ြပÒစုေစာင့်ေĕှာက်Æက၏။

30 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎသည် ကုိ ယ် ေတာ့် ခĆ္ဓာ၏
အဂင်္ ါအစိတ်အပုိင်းများ ြဖစ်Æက၏။)
5:25 ေကာ ၃.၁၉; ၁ ေပ ၃.၇
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31 ကျမ်းစာ လာသည့်အတိင်ုး “ထုိအေÆကာင်းေÆကာင့်
ေယာက်ျားသည် မိမိ၏မိဘကုိ ထားခÇပီး ကုိယ့်မယားĆှင့်
ေပါင်းသင်းသြဖင့် ထုိသူĆှစ်ေယာက်သည် တစ်သားတစ်
ကုိယ်တည်း ြဖစ်လိမ့်မည်” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

32 ဤသည်ကား လျှƌိဝှက် နက်နေဲသာအရာ ကုိ ဤ
ကျမ်းစာ၌ ေဖာ်ြပထား ြခင်း ြဖစ်ေပ၏။ ထုိစကားသည်
ခရစ်ေတာ် Ćှင့် အသင်း ေတာ် ကုိ ရည်èွှနး်သည်ဟု ငါ
နားလည်၏။

33 သို့ ရာတင်ွ ထုိ စကား သည် သင် ƤုိƎ ကုိ လည်း
ရည်èွှနး်၍ ဆုိသတည်း။ ထို့ ေÆကာင့် လင်ေယာက်ျားတိင်ုး
မိမိ ကုိယ် ကုိချစ်သက့ဲသို့ မိမိ၏မယား ကုိလည်း ချစ်ရ
မည်။ ထို့ နည်းတူ မယား ြဖစ်ေသာသူတိင်ုးသည်လည်း
မိမိ၏လင်ေယာက်ျားကုိ Ƥုိသီြခင်း ဟိရမည်။

6
သားသမီးĆှင့် မိဘများ

1 သားသမီး ƤုိƎ၊ သခင်ဘုရား၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီ
သင်ƤုိƎ မိဘƤုိƎ၏ စကားကုိ နားေထာင်Æကေလာ၊့ ထုိသို့ ြပÒ
ြခင်းသည် သားသမီးများအဖို့ ြပÒအပ်သည့်ဝတ် ြဖစ်၏။

2 သမ္မာကျမ်းစာ၌ “သင်၏ မိဘကုိ ƤုိသီစွာြပÒေလာ”့
ဟေူသာ ပညတ်သည် ကတိေတာ်Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ပထမဆုံး
ေသာ ပညတ်ြဖစ်၏။
6:1 ေကာ ၃.၂၀
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3 ထုိသို့ ြပÒလျှင် “သင်သည် ေကာင်းစားလျက် ÇမီÈကီး
ထက်တင်ွ အသက်ĕှည်လိမ့်မည်” ဟု ေဖာ်ြပ၏။

4 မိဘƤုိƎ၊ သားသမီးƤုိƎကုိ စိတ်ဆုိးစီ ြခင်းငှာ မြပÒက
တ်ေက့။ ထုိသို့ ြပÒမည့်အစား၊ သူƤုိƎအား သခင်ဘုရား၏
အလိေုတာ်Ćှင့်အညီ ြပÒစုပျÒိးေထာင်Æကေလာ။့

ကျွနတိ်Ćှင့် သခင်များ
5 အချင်း ကျွန် ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် ကုိ နာခံ
သက့ဲသို့ ေÆကာက်ရွƎံတနုလ်ှုပ်လျက် ြဖũစင်ေသာစိတ်Ćှင့်
သင်ƤုိƎ၏ ေလာကီĆှင့် ဆုိင်ေသာ သခင်ƤုိƎစကားကုိ နာခံ
Æကေလာ။့

6 သူ ƤုိƎ Ćှစ်သက်စီ ြခင်းငှာ သူ ƤုိƎ၏ ĕှƎိ ေမှာက်၌သာ
နားေထာင် Æကသည် မဟတ်ုဘဲ၊ ခရစ်ေတာ်၏ ကျွန်တိ
က့ဲသို့ ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်ဟိသည့်အတိင်ုး စိတ်
ေရာကုိယ်ပါ အစီခံÆကေလာ။့

7 လ၏ူအမှု ကုိ ေဆာင်ရွက် သက့ဲသို့ မဟတ်ု ဘဲ၊
သခင်ဘုရား၏အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်သက့ဲသို့ ဝမ်းေြမာက်
စွာ လပ်ုေဆာင်Æကေလာ။့

8 ကျွန်ြဖစ်စီ၊ လတ်ွလပ်သူြဖစ်စီ၊ ဇာသူမဆုိ မိမိ ြပÒ
သည့် ေကာင်းမှုအတက်ွ သခင်ဘုရားထံမှ ဆုလာဒ်ကုိ ရ
လိမ့်မည်ဟု သိမှတ်Æကေလာ။့
6:4 ေကာ ၃.၂၁ 6:5 ေကာ ၃.၂၂–၂၅
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9 ထုိနည်းတူ သခင်ƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ၏ကျွနတိ်ကုိ Çခိမ်းေြခာက်
မှု မြပÒဘဲ၊ သင်ƤုိƎĆှင့် သင်ƤုိƎ၏ ကျွနတိ်၌ ေကာင်းကင်ဘုံ
တင်ွ အ သျှ င် တစ်ပါး တည်း သာ ဟိ ေÆကာင်း ကုိ
လည်းေကာင်း၊ ထုိသခင်သည် မျက်Ćှာလိက်ု ေတာ် မ မူ
ေÆကာင်းကုိလည်းေကာင်း သတိရÆကေလာ။့
ဘုရားသခင်၏ လက်နက်စုံ

10 ေနာက်ဆုံး စကား ဟူ မူကား၊ သင် ƤုိƎ သည်
သခင်ဘုရား Ćှင့် တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြဖစ် လျက်
ကုိယ်ေတာ်၏ တနခုိ်းေတာ်အားြဖင့် ခုိင်ခ့ံစီÆကေလာ။့

11 မာရ်နတ်၏ ဆုိးညစ်ေသာ ပရိယာယ်များကုိ ခုခံကာ
ကွယ်Ćိင်ုြခင်းငှာ ဘုရားသခင်ပီးေတာ်မူေသာ လက်နက်စုံ
ကုိ ဝတ်ဆင်Æကေလာ။့

12 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ သည် အ သီွး အသား ဟိ
ေသာ သူƤုိƎĆှင့် ဆုိင်ÇပိÒင်တိက်ုခုိက် Æကရသည် မဟတ်ု။
ေကာင်းကင်အရပ်မှလာသည့် ဆုိးယုတ်ေသာ ဝိညာä်တန်
ခုိးသျှင်Ćှင့် လည်းေကာင်း၊ ဤေမှာင်မုိက်ေသာ ေလာက
ကုိ အပ်ုစုိးေသာ သူတိ၊ တနခုိ်းသျှင်တိĆှင့် လည်းေကာင်း၊
အာဏာစက်တိĆှင့် လည်းေကာင်း ဆုိင်ÇပိÒင်တိက်ုခုိက်Æက
ရ၏။

13 ထို့ ေÆကာင့် ဘုရား သ ခ င် ပီး ေသာ လက်နက်စုံ
ကုိ ဝတ်ဆင် Æကေလာ။့ သို့ မှသာလျှင် ခဲယä်း ဆုိးယုတ်
ေသာ ကာလ ကျ ေရာက်လာ ေသာအခါ သင် ƤုိƎ သည်
6:9 ေကာ ၄.၁; ေကာ ၃.၂၅
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ရနသူ်၏တိက်ုခုိက်မှု ကုိ ခုခံကာကွယ် Ćိင်ု Æကလိမ့်မည်။
အဆုံးတိင်ုေအာင် တိက်ုခုိက် Çပီးေသာအခါ သင်ƤုိƎသည်
ရပ်တည်Ćိင်ုÆကလိမ့်မည်။

14 ထို့ ေÆကာင့် အသင့ဟိ်နနိစီ်ြခင်းငှာ၊ သမ္မာတရားတည်း
ဟေူသာ ခါးပနး်ကုိ ပတ်Æကေလာ။့ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတည်း
ဟေူသာ ရင်အပ်ုတနဆ်ာကုိ ဝတ်ဆင်Æကေလာ။့

15 Çငိမ်သက်ြခင်း၏ သတင်းေကာင်းကုိ ေဟာေြပာရန်
အသင့်ပျင်ဆင်ထားြခင်းတည်းဟေူသာ Çခီနင်းကုိ စီးÆက
ေလာ။့

16 ယုံÆကည် ြခင်းတည်းဟေူသာ ဒိင်ုးလွှား ကုိ အ Çမဲ
ဆဲွကုိင်ထားÆကေလာ။့ သင်ƤုိƎသည် ထုိဒိင်ုးလွှားအားြဖင့်
မာရ်နတ်ပစ်ခတ်ေသာ ြမားလက်နက်ဟသူမျှကုိ ကာကွယ်
Ćိင်ုÆကလိမ့်မည်။

17 ကယ်တင် ြခင်း တည်း ဟေူသာ သံခေမာက် ကုိ
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်တည်း
ဟေူသာ ဝိညာä်ေတာ်၏ ဒါးကုိလည်းေကာင်း ယူေဆာင်
Æကေလာ။့

18 သင်ƤုိƎအား ကူညီမစေတာ်မူ ြခင်းငှာ ဘုရားသခင်
အား ေတာင်းေလျှာက်Æကေလာ။့ ဝိညာä်ေတာ် èွှန်Æကား
သည့်အတိင်ုး အရာရာ၌ ဆုေတာင်းÆကေလာ။့ ထို့ ေÆကာင့်
ĆိးုĆိးုÆကားÆကားြဖင့် နÆီကေလာ။့ ကာလအစä် အားမေလျှာ့
ဘဲ၊ ဘုရားသခင်၏လစုူေတာ်အဖို့ ဆုေတာင်းÆကေလာ။့

19 ငါ သည် တရား စကား ကုိ ေဟာေြပာ ေသာအခါ
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ဘုရားသခင်သည် ထုိဧဝံေဂလိတရား၏ နက်နေဲသာအရာ
ကုိ သိနားလည်Çပီး ရဲရင့စွ်ာ ေဟာေြပာĆိင်ုရန် ငါအ့ဖို့လည်း
ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့

20 ငါသည် အကျä်းကျခံနနိရ်ေသာသူ ြဖစ်ေသာ်လည်း၊
ထုိဧဝံေဂလိတရား၏ သံတမန်တစ်ေယာက်ြဖစ်၏။ ငါ
သည် ထုိဧဝံေဂလိတရားကုိ ေဟာေြပာရမည်ြဖစ်၍ ရဲရင့်
စွာ ေဟာေြပာĆိင်ုြခင်းငှာ ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့

ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကားများ
21 ငါ Ćှင့် ပတ်သက် ေသာ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ
ကုိ သင် ƤုိƎ သိ စီ ြခင်း ငှာ၊ သခင်ဘုရား၏အမှု ေတာ် ကုိ
ေဆာင်ရွက်ရာတင်ွ သစ္စာဟိေသာ အခုိင်းအစီြဖစ်ေသာ ငါ
ƤုိƎ၏ ချစ်ေသာညီတစ်ေယာက်ြဖစ်ေသာ တုခိတ်က ေြပာ
ြပလိမ့်မည်။

22 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ Ćှင့် ဆုိင်ေသာ သတင်းအလံးုစုံ ကုိ
ေြပာြပရန်Ćှင့် သင်ƤုိƎကုိ အားပီးလှု့ံေဆာ်စီြခင်းငှာ ထုိသူ
အား သင်ƤုိƎပါးသို့ ငါ စီɔရွှတ်လိက်ု၏။

23 အဖဘုရားသခင် Ćှင့် အသျှ င် ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်
သည် ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမအေပါင်းƤုိƎအား Çငိမ်သက်ြခင်း၊
ချစ်ြခင်း၊ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ချပီးေတာ်မူပါစီေသာဝ်။

24 ဇာခါမျှ မပျက်ြပယ်Ćိင်ုေသာ ေမတ္တ ာြဖင့် ငါƤုိƎ အ
သျှ င်ေယသျှÒခရစ်ေတာ် ကုိ ချစ် Æကေသာ လအူေပါင်း
6:21 တ ၂၀.၄; ၂ တိ ၄.၁၂ 6:21 ေကာ ၄.၇,၈
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ƤုိƎ၌ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်သည် သက်ေရာက်ပါ
စီေသာဝ်။
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